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Странция 2 (текст слева)
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
	Убедительная просьба соблюдать нижеизложенные меры предосторожности, чтобы избежать поломки трансивера. Данное оборудование излучает радиоволны (RF). Нужно соблюдать меры предосторожности, работая с данным трансивером.

	Не модифицируйте трансивер, не прочитав данное руководство пользователя.

	Никогда не держите антенну во время передачи сигнала.

	Никогда не используйте наушники с высоким уровнем громкости; это может повредить органы слуха.

	Никогда не используйте трансивер во время управления транспортным средством, безопасное управление требует вашего полного внимания.

	Выключайте трансивер во время заправки транспортного средства или во время парковки на запровочной станции.

	Никогда не подвергайте трансивер воздействию дождя, влаги или любым жидкостям; трансивер может быть поврежден.

	Не используйте трансивер около незащищенных легковоспламеняющихся или  взрывчатых материалов. 

	Будьте внимательны при пользовании трансивером длительное время, он нагревается.

	Не пользуйтесь химическими средствами для очистки трансивера, это может повредить поверхность трансивера.

	При появлении запаха или дыма от трансивера немедленно выключите его и удалите аккумулятор. Обратитесь к дилеру или в сервисный центр.



(Текст справа)
РАСПАКОВКА И ПРОВЕРКА ОБОРУДОВАНИЯ
Осторожно распакуйте радиостанцию, далее следуйте нашим рекомендациям: внимательно изучите комплектацию по приведенной ниже таблице до того, как избавиться от упаковочных материалов.
Если какого-либо наименования не хватает или повреждено во время перевозки, обратитесь с претензией к производителю.

Комплектация:
	Наименование
	количество

	Резиновая антенна
	

	Ионно-литиевый батарейный блок
	

	Адаптер
	

	Настольная зарядка
	

	Клипса
	

	Руководство пользователя
	

	Гарантийный талон
	







Страница 3 (текст слева)
ИНФОРМАЦИЯ ПО АККУМУЛЯТОРУ
	Руководство по зарядке:


Аккумулятор поступает заряженным с завода; зарядите аккумулятор перед использованием. После 2-3 циклов заряд/разряд рабочая способность аккумулятора достигнет оптимального уровня. При низком уровне заряда аккумулятора замените батарейный блок.
	Пожалуйста используйте подходящий тип аккумуляторной батареи.


Используйте аккумулятор, одобренный Круиз-6, когда используете зарядное устройство  Круиз-6. 
	Не обрезайте клемы аккумулятора и не уничтожайте его в огне. Никогда не пытайтесь снять корпус с аккумуляторного блока.

	Аккумуляторный блок не сможет достичь максимума заряда, если заряд происходит за пределами допустимых рабочих температур ( 0-40)

	Не пользуйтесь трансивером в процессе зарядки; целесообразно выключать трансивер на это время.

	В процессе зарядки лучше не вытаскивать аккумулятор и не отключать электричество, чтобы избежать негативного влияния на процесс зарядки.

	Когда время эксплуатации трансивера сокращается даже при полностью заряженном аккумуляторе, замените аккумуляторный блок.

	Не заряжайте аккумулятор, если он полностью заряжен. Это может привести к поломке или снизить время эксплуатации аккумулятора.

	Не заряжайте, пока аккумулятор или трансивер влажный. Высушите их сухой тряпкой перед зарядкой, чтобы избежать повреждений.



(текст справа)
ИНФОРМАЦИЯ ПО АККУМУЛЯТОРУ
Примечание:
Когда украшения, цепочки от ключей или декоративные металлические предметы соприкасаются с электродом, это может привести к травме или порче оборудования. Данные проводящие металлы могут вызвать короткое замыкание или опастность нагревания аккумуляторов.

	Процесс зарядки


Вставьте аккумулятор. Если на дисплее отображается ____, зарядите аккумулятор. Используйте только зарядные устройства Круиз-6. На дисплее отображается информация о процессе зарядки.

	Индикатор дисплея
	Статус

	Горит красный индикатор
	Заряжается

	Горит зеленый индикатор
	Полностью заряжен или выключен



	Требования к процессу зарядки:

	Используйте зарядное устройсто мощностью 220 Вт

	Используйте разъем DC для подключения в разъем трансивера. Индикатор дисплея зеленого цвета.

	Вставьте аккумулятор или трансивер в зарядный стакан. 

	Убедитесь, что контакты аккумулятора установлены правильно в зарядном стакане. В процессе зарядки индикатор горит красным.

	Примерно, после 6 часов зарядки индикатор загорится зеленым, то есть он полностью заряжен. Можно вытащить аккумулятор или трансивер из зарядного стакана; теперь они готовы к использованию.


Примечание:
	Если индикатор мигает до того, как аккумулятор вставлен в зарядное устройство, значит есть какая-то проблема.

	Когда после зарядки индикатор не мигает, поменяйте аккумулятор для зарядки.

	Убедитесь, что аккумулятор вставлен правильно, если дисплей горит красным, то идет зарядка; если мигает, означает, что аккумулятор деформированный или температура слишком высокая или низкая.



Страница 5 (текст слева)
Техническая поддержка и уход за оборудованием
	Не держите трансивер за антенну или выносной микрофон/динамик.

	Используйте хлопчатобумажное полотенце, чтобы протирать пыль и грязь с трансивера

	Если вы не пользуетесь трансивером, закройте разъем микрофона/ динамика заглушкой

	Клавиатура, корпус и кнопки/ ручки загрязняться после длительного использования. Вытирайте грязь с помощью материи, смоченной нейтральным очищающим среством



(текст справа на странице)
Установка аксессуаров
	Установка и съем аккумуляторного блока


Совместите 2 боковые ребристые защелки на нижей стороне аккумулятора с двумя выемками на задней части трансивера. Затем прижмите с силой аккумулятор и трансивер друг к другу до щелчка защелки, закрепив их на месте (картинка 1). Чтобы вытащить аккумулятор, убедитесь, что трансивер выключен, потените защелку вверх, одновременно потянув аккумуляторный блок вниз трансивера (картинка 2).

	Установка и удаление клипсы


При возможности установите клипсу к задней части аккумулятора для удобства в носке. Если  нужно удалить клипсу, открутите 2 винта (как показано на картинке 3).

Страница 5 (текст слева)
	Установка и снятие антенны


Вкрутите антенну в верхнюю часть трансивера, удерживая трансивер за нижнюю часть и поворачивая антенну по часовой стрелке, пока она не будет надежно закреплена (картинка 4)
Поворачивайте антенну против часовой стрелке, чтобы ее вывернуть (картинка 5)

Установка аксессуаров
	Установка дополнительного микрофона и динамика.


Отодвиньте заглушку, затем вставьте микрофон/динамик в разъем (картинка 6)

Страница 6 (текст слева)
Ознакомление с оборудованием
Введение

	антенна					включение/выключение/ громкость

	LCD дисплей					индикатор

	функциональная клавиша

	микрофон						динамик

	сохранение канала/ 
клавиша переключения полной частоты		клавиша выбора вверх/вниз


(текст справа)
Кнопка PTT
Нажмите на кнопку, говорите на передачу, отпустите кнопку для получения сигнала

Клавиша Монитора
Нажмите и удерживайте (Выкл. Шумоподавление), чтобы слышать фоновые шумы.
Отпустите, чтобы вернуться к нормальной работе.

Клавиша сигнализации

Разъем Динамика/Микрофона
Используйте для программирования и соединения с микрофоном/динамиком

Разъем аккумулятора 
Подключение к сети питания

Страница 7 (текст слева)
Основные  режимы трансивера
Данный раздел дает представление об основных режимах трансивера:
	Режим VCO. Данный режим позволяет выбрать необходимую рабочую частоту, используя клавиши __ и __, или через клавиатуру напрямую.

	Режим сохранения последнего вызова. Нажмите ___ для выбора, в этом режиме вы можете менять каналы памяти, используя клавиши __/ __ или с помощью клавиатуры, где вы сохранили частоты или относящиеся к ним данные. Вы не можете войти в данное меню, если вы не сохранили хотя бы один канал памяти.

	Режим Меню. Нажмите клавишу ___, начнет мигать __, нажмите __ для выбора, в данном режиме вы можете менять номер меню, используя клавиши __ /__. 



Функции LCD дисплея
На дисплее вы увидите различные индикаторы, показывающие какие фукнции вы выбрали. Иногда вы можете забыть назначение значка или как его выбрать. Тогда нижеприведенное описание будет вам полезно.

(текст справа на странице)

Показывает различную циферно-буквенную информацию, такую как выбор меню рабочей частоты. 


Показывает выбор канала памяти или номера меню.

Показывает качество передаваемого или получаемого сигнала

	
	Диаграмма/ значок 
	Описание функции
	Как выбрать

	1
	
	Блокировка трансивера
	___ держать 2 сек

	2
	
	Номер канала памяти в модели 
	

	3
	
	Автоматическое выключение
	Меню №1

	4
	
	Тональный звук клавиш
	Меню №5

	5
	
	Отрицательный разнос частот
	

	6
	
	Положительный разнос частот
	

	7
	
	CTCSS
	Меню, 6

	8
	
	DCS
	Меню, 6

	9
	
	Список меню
	меню

	10
	
	Высокая/ Низкая мощность
	Меню, 2

	11
	
	Автоматический энергосберегающий режим
	Меню №3

	12
	
	Функция VOX
	Меню №23

	13
	
	Индикатор уровня зарядки
	

	14
	
	Переключение FM радио
	Меню, 8



Страница 8 (текст слева)
	ВКЛЮЧЕНИЕ/ ВЫКЛЮЧЕНИЕ ТРАНСИВЕРА


	Поверните ручку включения PWR по часовой стрелке, чтобы включить трансивер. Вы услышите звуковой сигнал включения.

	Для выключения трансивера поверните ручку PWR против часовой стрелке.



	НАСТРОЙКА ГРОМКОСТИ


Поверните ручку громкости Volume по часовой стрелке для увеличения аудио сигнала, против часовой стрелке, чтобы уменьшить аудио сигнал. Если фоновый шум неразличим из-за функции шумоподавления, нажмите и удерживайте клавишу MONI. Затем поверните ручку громкости Volume. Во время нажатия клавиши MONI вы услышите фоновые шумы.

	НАСТРОЙКА ШУМОПОДАВЛЕНИЯ


Задача функции шумоподавления – приглушать динамик при отсутствии сигнала. При настроенном уровне шумоподавления вы услышите звук только при получении сигнала. Чем выше выбранный уровень шумоподавления, тем сильнее будут входящие сигналы. Соответствующий уровень шумоподавления зависит от уровня окружающих шумов.

	Нажмите Меню, клавишу ___.


	Появится текущий уровень шумоподавления.


		Используйте клавиши __/ ___ для выбора уровня шумоподавления от 0-9.




	Выбирайте только уровень, на котором фоновые шумы исчезают при отсутсвтии сигнала.

	Если выбранный уровень высокий, то входящий сигнал будет сильным.


		Нажмите любую клавишу, кроме меню и PTT, для окончания настройки.





(текст справа на странице 8)
	ВЫБОР ЧАСТОТЫ


	Нажмите клавишу ___ для увеличения частоты, нажмите __ для уменьшения частоты.


	Если вы не можете выбрать конкретную частоту, вам нужно изменить шаг полосы частот. См. Раздел «Смена частоты»


Вы также можете выбрать частоту с помощью клавиатуры. См. Раздел «Вход напрямую через клавиатуру».

Страница 9 (текст слева)

Работа с меню
	Что такое меню


Меню включает в себя настройки всех функций, вы можете вносить изменения по вашему желанию.
	Настройка меню


	Нажмите клавишу ___, начнет мигать __, затем нажмите ___ для входа в режим меню.


	Появится меню


		Используйте __ / _ для выбора необходимого номера меню.

	Нажмите ___ для переключения выбора, затем __ / __ для переключения ВКЛ/ ВЫКЛ или выбора номера. Нажмите повторно ___ для окончания настройки.

	Нажмите любую клавшиу, кроме __ и PTT, для выхода режима меню.





	Структура меню



	Номер
	Описание
	Функция

	1
	Автоматическое выкючение
	ВЫКЛ. 1-15 часов

	2
	Окончание передачи
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	3
	Хранение каналов
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	4
	Энергосберегающий режим аккумулятора
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	5
	Блокировка занятого канала
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	6
	Тональный бипер клавиатуры
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	7
	Ограничение на передачу
	ВЫКЛ 1-7 мин

	8
	Мощность DC
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	9
	Устранение tail tone
	Показывает текущую мощность аккумулятора

	10
	Сканирование каналов  FM радио
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	11
	Подстветка LCD/ Клавиатуры
	ВЫКЛ/ CONT/ КЛАВИША

	12
	Режим блокировки трансивера
	K+S/ PTT/ КЛАВИША/ ВСЕ



(текст справа на странице 9)
	Номер
	Описание
	Функция

	13
	Сообщение о включении
	DIY

	14
	Режими показа каналов
	Частота/ алфавит

	15
	Настройка имени канала памяти
	DIY

	16
	Диапазон установки разноса частот
	VHF
UHF

	17
	Power on display
	ВЫКЛ/ DC/ MSG

	18
	Защита пароля
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	19
	Программирование пароля
	Программируется пользователем

	20
	Roger tone
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	21
	Метод сканирования
	TO/ CO

	22
	Функция VOX
	ВКЛ/ ВЫКЛ

	23
	Задержка времени VOX
	1 сек/ 2 сек/ 3 сек/ 4 сек

	24
	Выбор фоновой подсветки LCD дисплея
	Цвет 1-3




Страница 10 (текст слева)
	Автоматическое отключение (APO)


Данная функция работает в фоновом режиме; она проверяет не нажата ли какая либо клавиша или не переключен ли какая-либо ручка. По прошествии какого-то времени неактивности данная функция автоматически выключит трансивер. Тем не менее, за 1 минуту до выключения вы услышите серию предупредительных сигналов.
	Войдите в Меню №1 (APIO) для активизации функции (1-15 часов) или для ее отключения (по умолчанию).


	При включеной функции APO, если во время настройки включено шумоподавление или нет никаких настроек, таймер будет сброшен. Если шумоподавление отключено или вы не делаете никаких настроек, таймер начнет работать с 0.



	Группа каналов (Группа)


Доступ Меню + №2
Когда вы вибираете группу каналов, канал памяти будет формироваться автоматически и показывать соответствующую группу, чтобы вы могли быстро выбрать канал. «Хранение» имеет 2 выбора:
	Хранение: включение в групповую функцию. 128 каналов можно добавить в 8 групп.


	Для каналов 1-16 появится Группа 1

	Для каналов 17-32 появится Группа 2

	Для каналов 33-48 появится Группа 3

	Дл каналов 49-64 появится Группа 4

	Для каналов 65-80 появится Группа 5

	Для каналов 81-96 появится Группа 6

	Для каналов 97-112 появится Группа 7

	Для каналов 113-128 появится Группа 8.


2. Нет хранения: отключение данной функции, показывает каналы памяти 1-128.


(текст справа на странице 10)
	ЭНЕРГОСБЕРЕГАЮЩИЙ РЕЖИМ АККУМУЛЯТОРА


Данная функция уменьшает количество потребляемой энергии при отсутствии сигнала или когда не произовдится никаких операций (не нажимаются клавиши и не поворачиваются ручки переключения). Если канал не занят, никаких операций не прозводится в течение 5 секунд, то автоматически включается данная функция. При получении сигнала или нажатии каких-либо клавиш данная функция отключается. 
Зайдите в меню №3 (BATSAV) для включения или отключения  функции ON (по умолчанию) или OFF.
На дисплее появится индикатор SAVE при включенной функции.
	Блокировка занятого канала. При наличии активности в канале и включенной функции, Ваш сигнал не будет передаваться. Вход в Меню №4 (BCLO) для включения или отключения функции ON или OFF (по умолчанию).

	Тональный звук клавиш. Каждый раз при нажатии клавиш вы слышите звуковой сигнал. Вы можете отключить данную функцию. Вход в меню № 5 (BCLO) для включения или отключения функции ON или OFF (по умолчанию).

	Включени/ выключение squelch tail elimination. При окончании передачи остается tail squelch, вы можете зайти в Меню № 20 и удалить его.




Страница 11 (ткест слева)
	 Отображение мощности DC (DCVLT). Вход в Меню №8 для проверки текущего уровня заряда аккумулятора.

	Сканирование по 2 каналам в процессе использования FM радио (DW). Когда вы слушаете радио, и идет входящий сигнал, трансивер автоматически выйдет из режима радио и примет сигнал. Через 5 секунд после окончания передачи режим радио будет автоматически включен опять. Если функция отключена, то трансивер не будет сканировать сигналы, и будет продолжать работать в режиме радио.

	Выбор режима подсветки LCD/ клавиатуры (LAMP). Вы можете войти в Меню №9 для включения/ отключения подсветки клавиатуры или LCD дисплея. 


	OFF: при нажатии на любую клавишу подсветки нет.

	KEY: При нажатии любой клавиши подсветка клавиатуры и LCD дисплея загориться а 5 секунд. Если в течение 5 секунд не проводится никаких действий, таймер будет перенастроен.

	CONT: Посветка клавиатуры и LCD дисплея будет гореть постоянно даже без нажатия клавиатуры или работы с дисплеем.



	Режимы блокировки трансивера (LOCK). Нажмите Меню +1+0 для включения или отключения данной фукнции. ON/ OFF. Есть 4 режима, для выбора войдите в Меню №10.


	K+S: блокировка клавиатуры и клавиш вверх/ вниз UP/DOWN.

	PTT: блокируется только кнопка PTT.

	KEY: блокируется только цифровые клавиши.

	ALL: блокируются все клавиши



(текст справа на странице 11)
	Сообщение о включении трансивера (MSGSET). Вы можете настроить функцию показа сообщения о включении трансивера, используя до 6 буквенно-цифровых знаков. 


	Нажмите клавишу Меню, будет мигать __, затем нажмите ___ для входа в режим меню, выбирите Меню 11.

	Нажмите Меню для ввода первого буквенно-цифрового знака. Первый знак будет мигать, используйте __/ __ для выбора (0-9, A-Z, -, +,_) или пробел.

	Нажмите ___ для ввода следующего знака.

	Повторяйте шаг 2 и 3 для ввода до 5 знаков. После редактироваия 5 знаков нажмите __ для сохранения.


	Если вы хотите стереть предыдущий знак, нажмите __ для замены.

	Если вы хотите стереть все знаки или отредактировать, нажмите __.



	Настройка разносаса частоты (OFFSET). 


Выбор величины разноса частоты между передачей и приемом в свободном канале памяти.
	Нажмите клавишу Меню, будет мигать ___, затем нажмите __  для в хода в меню.

	Зайдите в Меню №14.

	Нажмите клавишу __ , затем напрямую введите офсетную частоту с помощью клавиатуры.


	Полоса частот для выбора 00,000 МГц – 37.995 МГц (VHF) или 00,000 – 69.995 МГц (UHF).


4. Нажмите клавишу __ для завершения настройки.


	Выбор широкой/ узкой полосы частот. Вы можете выбрать широкую/ узкую полосы частот через Меню +2+6.



Страница 12 (текст слева)
	Отображение включения трансивера (OPNMSG). Вы можете использовать Меню № 15 для выбора режима включения трансивера:


	OFF: (по умолчанию) сразу показывает частоту или канал памяти

	DC: показывает текущий уровень заряда аккумулятора

	MSG: показывает сообщение, редактируемое вами.


	Защита паролем (PSWD). Зайдите Меню № 16 для включения/ отключения данной функции ON/OFF. Вам нужно ввести пароль (зайдите в Меню №17 для программирования) до активации данной функции.

	Включение настроек пароля (PSWD W). Войдите в Меню № 17 для ввода 4 значного пароля. Если нужно редактировать и ввести его снова, нажмите ___.

	Тональный сигнал (ROGER). Вы можете зайти в Меню № 18 для включения/ отключения данной функции ON/OFF.

	Режимы сканирования (SCN MD). Вы можете зайти в Меню № 19 для включения/ отключения данной функции (TO/CO).

	Редактирование иформации пользователя (NM SET). Вы можете редактировать название отображаемого канала, до 5 символов или букв.


	Нажмите __, вы можете видеть экран, мигает ___, нажмите ___ для входа в режим меню.

	Выберите меню №13.



(текст справа на странице 12)
	Функция VOX (VOX). Данная функция позволяет вам в режиме «свободные руки» передавать с помощбю трансивера или гарнитуры. Открывая VOX, вы должны установить уровень усиления. Данная настройка позволяет трансиверу распознавать уровни звука. Если микрофон очень чувствительный, то передача будет проходить при наличии фонового шума. Если микрофон недостаточно чувствительный, то ваш голос не будет различим, когда вы начнете говорить. Убедитесь, что уровень усиления VOX настроен на соответствуюшую чувствительность для проведения передачи. Войдите в Меню №23 для включения или отключения функции. ON/OFF.



Примечание: 
	при включенной функции говорите прямо в микрофон для передачи

	когда вы закончите говорить, передатчик автоматически прекратит передачу и будет ожидать приема

	при высоком уровне чувствительности для VOX при получении сигнала возможна прямая передача



	Время задержки VOX (VOX D). Чтобы избежать того, что ваша последняя передача не была проведена, отсрочьте время VOX. Вы можете зайти в Меню № 24 и использовать __/ ___ для выбора необходимого времени (1 сек, 2 сек, 3 сек, 4 сек)



Страница 13 (тест слева)
РАБОТА ЧЕРЕЗ РЕПИТЕР
Пользователи средств радиосвязи используют репитер для увеличения зоны охвата радиосети. В этом случае у репитера выставляются частоты приёма и передачи с разницей, равной величине разноса частот, определённой настройками тарнсивера. При необходимости  на приём и передачу возможна установка тональной сигнализации CTCSS/DCS. 

	Схема последовательный операций для входа в репитер


Выберите частоту приема
выберите направление офсета
выберите частоту офсета
при необходимости выберите функцию CTCSS/ DCS
Нажмите кнопку PTT для переключения

(текст слева на странице 13)
	Выбор направления офсета. Выберите, будет ли частота передачи выше (+) или ниже (-) частоты приема.


	Выберите неоходимую частоту.

	Нажмите ___, клавишу __. Каждый раз как вы нажимаете данную клавишу, направление офсета меняется, как показано ниже:



Простой 		+		-

	Выбор разноса частоты. Выберите величину разноса на прием и на передачу. 


	Нажмите клавишу __, будет мигать __, затем нажмите __ для в хода в меню, выберите Меню №14.

	Выберите Меню №14.

	Нажмите __, затем сразу войдите в соответствующую офсетную частоту.


	Полоса частот для выбора 00,000 МГц – 37.995 МГц (VHF) или 00,000 – 69.995 МГц (UHF).


	Нажмите клавишу __ для сохранения и выхода.

	Нажмите __, __ и кнопку PTT для выхода из меню.



Страница 14 (текст слева)
CTCSS/ DCS
Иногда вы хотите принимать сигналы только от опрделенных лиц или групп лиц. В таком случае используйте выборочные сигналы, которые позволяют вам игнорировать нежелательные сигналы от лиц, работающих на той же частоте. Коды/ тоны CTCSS/ DCS слышимые тоны, есть возможность выбора среди 50 или 107 тональных частот из списка.

Примечание: данные тоны не делают ваше общение конфеденциальным или зашифрованным. Они только помогают вам не слышать нежелательные разговоры.

	Использование CTCSS/ DCS. Нажмите __, включите или отключите (ON/OFF) данную функцию.

	На выбор есть 7 режимов данной функции.


OFF		Прием/ передача без кодов CTCSS/ DCS
TONE		Только передача с кодами CTCSS
CTCSS	Прием и передача с кодами CTCSS
D CODE	Только передача с кодами DCS
DCS		Прием и передача с кодами DCS
T DCS		Передача с CTCSS, прием с DCS
DTSQL	Передача с DCS, прием с CTCSS.

Примечание: При выбранной функции  CTCSS будут гореть оба индикатора __ и ___.

(Текст справа на странице 14)
	Выбирая частоту CTCSS/ DCS


	Нажмите __, __ для выбора функции CTCSS/ DCS

	Нажмите __/__ для необходимого режима

	Нажмите __ для подтверждения

	Нажмите __ __ для настройки CTCSS/ DCS

	Нажмите __/___ для выбора TX CTCSS/ DCS

	Нажмите __ для выбора CTCSS/ DCS передачи, __ /__ для выбора

	Нажмите __ для завершения настроек.



	Таблица стандартных тонов CTCSS




Страница 15 (текст слева на странице)
Таблица стандартных кодов DCS


(Текст справа на странице 15)
КАНАЛЫ ПАМЯТИ
В каналах памяти вы можете хранить частоты и соответствующие данные, которые вы часто используете, в этом случае вам не надо прогаммировать данные каждый раз, вы можете быстро набрать нужные каналы, произведя простую операции. 
Доступны 128 каналов памяти.

	ХРАНЕНИЕ ДАННЫХ В КАНАЛАХ ПАМЯТИ


	Выберите необходимую частоту и соответствующие данные, используя режим VCO.

	Нажмите клавишу __, будет мигать __ на LCD дисплее. Появится номер канала памяти.

	Используйте __/ ___ для выбора намера канала памяти для сохранения.

	Нажмите __ для окончания настроек.


	Выбранная частота и соответствующие данные хранятся в канале памяти.

	Если канал, заданный в предыдущем шаге сохраняется Вами, то новае данные будут записаны вместо старых.

	Когда номер канала памяти мигает, это означает, что канал был сохранен в режими сканирования.



Страница 16 (текст слева)
	ПОВТОРНЫЙ ВЫЗОВ КАНАЛА ПАМЯТИ


	Нажмите __ опять для входа в режима Вызова канала памяти. Будет вызван только канал, вызываемый последним.

	Используйте клавиши __/ __ для выбора канала памяти. Вы не можете вызывать пустые каналы памяти. Для хранения режима VCO нажмите клавишу __.



	ЧИСТКА КАНАЛА ПАМЯТИ


	Вызов необходимого канала памяти, который будет стерт.

	Выключите трансивер OFF.

	Нажмите __ + POWER ON . Появится подтверждающее сообщение. Для выхода из настроек нажмите любую клавишу, кроме __.

	Нажмите __/ __ для выбора MEMCLR, нажмите клавишу __ для подтверждения, все каналы памяти будут удалены.



	Наименование каналов памяти


Вы можете наименовывать каналы памяти, используя до 6 буквенно-цифровых знаков. Когда вы вызываете канал с именем, его название появится на LCD дисплее вместо номера канала. Названием может быть знак, имена людей и т. д. 
	Выберите необходимый номер канала памяти.

	Нажмите __ для входа в меню №12. Первый знак будет мигать.



(текст справа на странице 16)
	Нажмите __, ___ для выбора первого буквенно-цифрового знака. 0-9, A-Z, -, +, _ или пропуск.

	Нажмите ___. Второй знак будет мигать.

	Повторяйте шаг 3 и 4 до ввода до 5 знаков. После входа в Меню 5 нет необходимости нажмимать клавишу ___. Если хотите удалить или ввести знак впереди, нажмите клавишу __ в нужное время. Если хотите ввести знак еще раз, нажмите __ .

	Нажмите клавишу __ для окончания настроек.




Страница 17 (текст слева)
	Переключение название канала/ отображение канала


После сохранения наименования канала, вы можете переключать на выбор наименование и канал.  
	Нажмите клавишу ___ и включите. На дисплее отобразится меню для выбора.

	Нажмите ___/ ___ для выбора, затем нажмите __- для окончания настройки.


Примечание: Если в трансивере нет канала памяти, то включить данную фукнцию нельзя.

	Сброс памяти к заводским установкам. Если трансивер плохо функционирует, сброс памяти может решить проблему. Помните, что вам нужно перепрограммировать каналы памяти после сброса. С другой стороны, сброс памяти – это быстрый способ ощистить все каналы памяти.



(текст справа на странцие 17)
	Частичная перезагрузка. Используется для сброса всех настроек, кроме каналов памяти и блокировки канала памяти.


	Нажмите __ + Power On.

	Включите трансиве. Появится сообщение о включении.

	Нажмите __/ __ для выбора SETRST , затем нажмите ___ дважды для завершения операции.



	Полный сброс. Исопльзуется для сброса всех насроек.


	Нажмите __ + Power On.. появится сообщение о включении.

	Затем нажмите __ дважды для завершения операции.



Страница 18 (текст слева)
СКАНИРОВАНИЕ
Сканирование – удобная функция для мониторинга ваших любымых каналов. С помощью любого вида сканирования вы повысите эффективность работы.
	Трансивер имеет обычные режимы сканирования:


	Режим сканирования
	Температура сканирования

	Сканирование частоты
	Сканирует все частоты в полосе

	Сканирование канала памяти
	Сканирует ячейки памяти


	Метод возобновления сканирования


До того, как будете использовать сканирование, нужно решить, при каких условиях вы хотите, чтобы трансивер продолжил сканирования после определения или остановки для сигнала. Вы можете выбрать один из следующих режимов, по умолчанию – режим управления временем time-operated.
	Режим управления временем Time-operated mode. Трансивер прекратит сканирование, когда определит сигнал, задержится там примерно на 5 секунд, затем продолжит сканирование, даже если сигнал еще присутсвтует.

	Режим управления пользователем. Трансивер прекратит сканирование, когда определит сигнал, задержится на данной частоте, пока сигнал не исчезнет. Задержка в 2 секунды между пропадением сигнала и возобновлением сканирования, позволяет любой станции начать передачу. 



Примечание: нажатие и удерживание клавиши MONI позволяет остановить сканирование. 

(Текст справа на странице 18)
	Сканирование


	Нажмите __, __ для входа в режим меню.

	Выберите Меню 19 (SCN MD).

	Нажмите __, затем __/ __ для выбора режима управления временем (TO) или режима управления пользователем (CO).

	Нажмите __ для завершения настроек.

	Нажмите любую клавшиу, кроме __, ___, ___ и __/ ___ для выхода из режима меню.



	Сканирование VFO.


Данная функция позволяет вам сканировать все частоты от самой низкой до самой высокой в полосе частот. Текущий шаг частоты используется.
	В режиме VFO нажмите __, __.


	начнется сканирование на текущей частоте, отображенной на экране.

	Для изменения направления сканирования нажмите __ (сканирование по возрастающей) или __ (сканирование по убывающей).
2. Для выхода из режима VFO нажмите любую клавишу, кроме ___, __, и __/ __.



Примечание: В процессе сканирования шумоподавитель должен быть закрыт.

	Сканирование памяти.


Данная функция позволяет сканировать все каналы памяти, содержащие данные.
	Нажмите режим __-.

	Нажмите __, Сканирование начнется с последнего вызванного канала.



Страница 19 (текст слева).
	Сканирование начнется на текущей частоте, показанной на дисплее.

	Для смены направления сканирования испоьзуйте __ (сканирование по возрастающей) или __ (сканирование по убывающей).


	Для выхода из режима VFO нажмите любую клавишу, кроме __ , ___ , и __/ ___.



Примечание:
	По крайней мере 2 или более каналов памяти должны содержать данные и не должны быть заблокированы.

	Шумоподавление должно быть закрыто во время сканирования.

	В режиме частоты каналы памяти могут быть сканированы.



	Вход в номерацию каналов памяти


	Нажмите __ для входа в режим повторения вызова. Вызывается последний вызванный канал памяти.

	Нажмите цифровые клавиши для ввода 3-х значного номера канала памяти.


	Например, для вызова канала № 3 нажмите 003.

	Не вводите номер канала, не содержащего никакой информации.



(текст справа на странице 19)
Вспомогательные функции
	Ввод данных напрямую с клавиатуры. Вы можете выбрать необходимую рабочую частоту или канал памяти, введя цифровое значение напрямую с клавиатуры. Введите следующий цифру в течение 10 секунд.



	Ввод частоты.


	Выберите режим VFO.

	Наберите цифровые значения в последовательности на клавиатуре. Вводите значения от наиболее значимых к наименее значимым.



	Чувствительность VOX. Чтобы добиться наилучшей чквствительности, проведите больше тестовых испытаний. Нажмите __ + Меню №25, используйте __/ __ для выбора уровня чувствительности (1-8).



Страница 20 (текст слева)
	FM радио.


	__ + ___ для включения/ отключения FM радио ON/ OFF, на дисплее отобразятся значок FM и текущия частота.

	Используйте __ / __ для выбора частоты или вводите напрямую с клавиатуры ( 87.500 – 107.975 МГц).

	Громкость контролируется ручкой включения/ громкости.

	Если хотите выключить радио, нажмите __ + __.



	Настройка канала памяти FM радио.


	Выберите частоту в FM радио в режиме VFO.

	Нажмите __. будет мигать ___. появится номер канала памяти.

	Используйте __/ __ для выбора номера канала памяти.

	Нажмите __ для окончания настройки.


	Выберанная частота и другая информация будет сохранена в канале памяти

	Если выбранная информация в последнем шаге, новая информация заменет ее.

	Если номер канала памяти мигает, то канал памяти сохранен.



	Повторный вызов канала памяти FM радио


FM частоту можно сохранять в 25 каналах памяти.
	Нажмите __ для в хода в режим повторного вызова канала памяти FM радио. Вызывается последний рабочий канал.

	Используйте __ / __ для выбора нужного канала памяти. Вы не можете вызывать пустые каналы памяти. Для сохранения режима VFO FM радио нажмите еще раз __.



(текст справа на странице 20)
	Шаг частоты.


Выбор правильного шага частоты – очень важно для выбора точной частоты приема.
	Выберите режим VFO.

	Нажмите __, __, появится разрыв частоты.

	Нажмите клавиши __/ __ для выбора необходимого размера шага частоты.


	Доступны для выбора 5,6.25, 10. 12.5, 25, 37.5, 50 и 100 Кгц.


	Нажмите __ и ___ для завершения настроек.






Страница 21 (тест слева)
Спецификация
	Полоса частот
	

	Рабочие температуры
	

	Количество каналов
	

	Режимы работы
	Одночастотный симплекс или
 Двучастотный симплекс

	Размеры
	

	Вес
	

	Выходная мощность
	

	Режим модуляции
	Модуляция частоты

	Максимальная девиация частоты
	

	Остаточная волновая радиация
	

	Ток передачи
	

	Стабильность частоты
	

	чувствительность
	

	Мощность звуковой частоты
	

	Энергосберегающая мощность
	



Примечание: Все перечисленные данные могут быть изменены без предварительного извещения.

(текст справа на странице 21)

В случае проблем
	Проблемы
	Решение

	Не включается
		Возможно, аккумулятор пустой. Зарядите или замените аккумулятор.

	Возможно аккумулятор вставлен нерпавильно. Вытащите его и поставьте еще раз.



	Аккумулятор не держит заряд долго после зарядки
		Заканчивается срок действия аккумулятора. Замените его на новый.



	Невозможно говорить с или слышать других членов группы
		Убедитесь, что вы работаете на одной частоте и тоны CTCSS/ DCS одинаковые у всех членов группы.

	Возможно, остальные члены группы слишком далеко от вас. Убедитесь, что вы в пределах полосы частот.



	Слышны другие голоса (не пренадлежащие членам группы)
		Измените код CTCSS или частоту у всех трансиверов группы, а также частоту.
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